
PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES - 44 SPECIAL, 44 MAGNUM
PREMIUM EXPANDER DIE

The Redding Premium Handgun Expander Die has a unique series of processes
it provides as it travels into the case itself making it stand apart from the
crowd. First a radius on its base eases entry into the case mouth. Next a
parallel expander section expands and true's the case internally to create a
perfect bearing surface for the bullet as it is seated. This also adds a more
uniform bullet pull and start preassure as well. Next is a small step to properly
align the bullet with the centerline of the cartridge case. This positions the
bullet for proper contact with the seating micrometer, adding uniformity
during the actual seating process. Lastly, a flare to further open the case
mouth when using cast bullets so they do not shave lead during the seating
process.

Attributes

Name: 44 SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100028832
Mfr. No.: 96194
Cartridge: 44 Special,44 Magnum
Die Style: -
Delivery weight: 0.195kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 127mm
UPC: 611760961946

Item details

Made in USA
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PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44
SPECIAL, 44 MAGNUM Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Redding Premium Handgun Expander Die. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.
Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem gut belüfteten Bereich.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung des Produkts genau, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um Ihre Arbeitsstation frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie keine beschädigten oder defekten Teile.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass die Expander Die ordnungsgemäß in Ihrer Presse installiert ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine lockeren Verbindungen vorhanden sind.

Verwendung2.

Beginnen Sie mit der Vorbereitung der Hülsen, indem Sie sicherstellen, dass sie sauber und frei
von Schmutz sind.
Platzieren Sie die Hülse in der Presse und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu erweitern.
Überprüfen Sie die Hülse nach dem Vorgang auf korrekte Dimensionierung und Ausrichtung.
Wiederholen Sie den Vorgang für alle Hülsen, die Sie bearbeiten möchten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle defekten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wo dies zutreffend ist, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und Ihr Produkt



verantwortungsbewusst zu verwenden.

Schlussfolgerung
Die Redding Premium Handgun Expander Die ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen helfen kann, Ihre
Ladeprozesse zu optimieren. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie zu Ihrer eigenen
Sicherheit und der Sicherheit anderer bei. Vielen Dank, dass Sie sich für Redding entschieden haben!



Safety Instruction Guide for PREMIUM HANDGUN
EXPANDER DIES 44 SPECIAL, 44 MAGNUM
PREMIUM EXPANDER DIE
Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Handgun Expander Die. This guide provides essential safety
instructions and recommendations to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
Always follow local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
In case of any malfunction or unexpected behavior, discontinue use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using reloading equipment to protect your eyes from debris.
Use hearing protection if you are in an environment where loud noises may occur.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions to maintain focus during the reloading
process.
Avoid using the die if you are tired or under the influence of alcohol or drugs.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridges you are reloading.
Store the die in a cool, dry place when not in use to prevent corrosion and damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Securely attach the expander die to your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the die is properly aligned with the cartridge case holder.

Using the Expander Die2.

Start by preparing your cartridge cases by cleaning and inspecting them for any defects.
Insert the cartridge case into the reloading press and raise the ram to engage the die.
As the die enters the case, the radius on its base will ease entry into the case mouth.
The parallel expander section will expand and true the case internally, creating a perfect bearing
surface for the bullet.
Ensure proper alignment of the bullet with the centerline of the cartridge case using the small step
feature of the die.
If using cast bullets, flare the case mouth appropriately to prevent lead shaving during seating.
Follow the specific instructions for seating the bullet to ensure uniformity and accuracy.

PostUse Care3.

After use, clean the die thoroughly to remove any residue or debris.



Store the die in its original packaging or a designated case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste. Instead, check with local authorities for proper
disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Redding Premium Handgun Expander Die, please consult
the manufacturer's website or contact their customer support team for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective reloading experience with your
Redding Premium Handgun Expander Die. Always prioritize safety and take the necessary precautions when
handling reloading equipment. Thank you for your attention and safe reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44
SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Introducción
Gracias por elegir los Die Expansor Premium para Pistolas de Redding. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de recarga al proporcionar un funcionamiento seguro y efectivo. Es importante que sigas
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu bienestar y el de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Si experimentas cualquier problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y
busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado del Die Expansor puede provocar lesiones personales.
Siempre hay un riesgo de daño a la propiedad si el equipo no se utiliza correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No fuerces el Die Expansor en la vaina. Asegúrate de que esté alineado correctamente.
No intentes modificar el Die Expansor de ninguna manera.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles durante el uso.
No uses el producto si está dañado o si falta alguna parte.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar la
instalación.
Coloca el Die Expansor en la prensa de recarga según las instrucciones del fabricante de la prensa.
Aprieta el Die Expansor firmemente, pero evita aplicar demasiada fuerza que pueda dañarlo.

Uso:2.

Inserta la vaina en la prensa y asegúrate de que esté bien colocada.
Baja el Die Expansor lentamente para comenzar el proceso de expansión.



Observa que el radio en la base del Die facilite la entrada en la boca de la vaina.
Asegúrate de que la sección de expansión esté alineada correctamente para asegurar una
superficie de apoyo adecuada para la bala.
Después de la expansión, retira la vaina y verifica la alineación de la bala antes de continuar.

Instrucciones de Desecho
El producto y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos de productos de recarga.
No arrojes el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre el desecho
adecuado de productos de metal y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y efectivo de los Die Expansor Premium para Pistolas de Redding,
consulta el sitio web del fabricante o comunícate con el servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener el
número de modelo y cualquier otra información relevante a mano.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de la
recarga segura y efectiva con los Die Expansor Premium para Pistolas de Redding.



Guide de Sécurité pour le Die d'Expansion
Premium pour Pistolet Redding 44 Special, 44
Magnum
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Die d'Expansion Premium pour Pistolet Redding. Ce produit est
conçu pour améliorer ton expérience de rechargement de munitions. Il est essentiel de suivre ces instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du die et des autres équipements de rechargement.
Range le die dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.
Ne modifie pas le die ou son fonctionnement sans consulter un professionnel qualifié.
Informetoi sur les lois locales concernant le rechargement de munitions et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de sécurité lors du rechargement pour protéger tes yeux.
Porte des gants de protection pour éviter les coupures et les irritations.
Vérifie que l'outil est bien fixé avant de commencer le processus d'expansion.
Ne surcharge pas le die ; respecte les spécifications du fabricant concernant les calibres et les types de
balles.
En cas de défaillance ou de comportement anormal du die, arrête son utilisation immédiatement et
consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'outil de rechargement est éteint et déconnecté de toute source d'énergie.
Fixe le die dans le porteoutil de ta presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Vérifie que le die est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation2.

Place une douille vide dans la presse.
Actionne la presse pour faire passer la douille à travers le die d'expansion.
Vérifie que la douille a été correctement élargie et qu'elle respecte les dimensions requises.
Répète le processus pour chaque douille que tu souhaites préparer.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le die à la poubelle. Consulte les réglementations locales pour l'élimination des équipements
de rechargement.
Si le die est endommagé, rapportele à un centre de recyclage approprié ou à un professionnel pour une
élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel qualifié ou à te référer aux ressources en ligne pertinentes. Assuretoi également de vérifier les
mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le Die d'Expansion Premium pour Pistolet Redding en toute sécurité.
Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'équipements de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PREMIUM
HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL,
44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM
EXPANDER DIE. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni eccellenti nella ricarica delle cartucce. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida
fornisce informazioni cruciali per l'uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Indossa sempre occhiali di protezione e guanti durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei pericoli: Durante l'uso dell'expander die, è possibile che si verifichino schegge o
proiettili volanti. Assicurati di lavorare in un'area sicura.
Uso di proiettili in piombo: Quando utilizzi proiettili in piombo, assicurati di seguire le istruzioni per
evitare il contatto con sostanze nocive.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il die per garantire un funzionamento ottimale e prevenire
l'accumulo di residui.
Ambiente di lavoro: Lavora in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Fissa il die alla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente.

Preparazione del Bossolo:2.

Controlla che i bossoli siano puliti e privi di detriti.
Inserisci il bossolo nella bocca del die.

Espansione del Bossolo:3.

Aziona la pressa per espandere il bossolo.
Verifica che il proiettile si inserisca correttamente nel bossolo.

Controllo Finale:4.

Dopo l'espansione, controlla che il bossolo sia pronto per l'inserimento del proiettile.



Effettua una prova di inserimento per garantire che il proiettile si adatti correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei bossoli usati.
Non gettare i bossoli o i materiali di ricarica nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi riguardanti l'uso sicuro del PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44
MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo PREMIUM HANDGUN
EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE. La sicurezza è la nostra priorità e
il tuo impegno nel seguire queste istruzioni contribuisce a un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for PREMIUM HANDGUN
EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44
MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Introduksjon
Takk for at du har valgt Redding Premium Handgun Expander Die. Denne produktguiden er utarbeidet for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før du bruker produktet for å
unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid følger produsentens instruksjoner for sikker bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med håndvåpendier.
Vær oppmerksom på at produktet er designet for spesifikke kalibre, og bruk det kun med de kalibrene
det er ment for.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og ryddig.
Ikke overbelast verktøyet; følg anbefalte spesifikasjoner for bruk.
Hold hendene og andre kroppsdeler borte fra bevegelige deler under bruk.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller motstand under bruk, stopp umiddelbart og sjekk produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Rydd arbeidsområdet for unødvendige gjenstander.
Sørg for at du har alt nødvendig utstyr tilgjengelig.

Installasjon av expander die:2.

Skru expander die inn i presseverktøyet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at die er sikkert festet før du begynner å bruke den.

Bruk av expander die:3.

Sett hylsen inn i presseverktøyet.
Bruk den avrundede basen for å enkelt sette inn hylsemunningen.
Trykk ned på presseverktøyet for å aktivere expander die.
Observer at den parallell ekspanderseksjonen utvider hylsen internt.
Juster prosjektilet med senterlinjen til patronhylsen ved hjelp av det lille steget.
Fullfør prosessen ved å bruke flaringfunksjonen for å åpne hylsemunningen for støpte prosjektiler.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet og arbeidsområdet for å unngå opphopning av rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.



Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og plastmaterialer.
Unngå å kaste produktet i husholdningsavfallet. Lever det til et godkjent resirkuleringssenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.

Vi håper at denne bruksanvisningen gir deg all nødvendig informasjon for trygg og effektiv bruk av Redding
Premium Handgun Expander Die. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM
HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL,
44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM
EXPANDER DIE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz
konserwacji tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z instrukcjami
zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. W przypadku zauważenia
jakichkolwiek nieprawidłowości, przestań używać produktu.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania broni palnej oraz
akcesoriów do jej obsługi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu tylko w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
produktu.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem alkoholu lub innych substancji wpływających na
zdolność koncentracji.
Zawsze sprawdzaj, czy używasz właściwych łusek do danego kalibru przed rozpoczęciem procesu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj die w odpowiednim uchwycie, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo osadzony i stabilny przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie:2.

Włóż łuskę do die, upewniając się, że jest ona prawidłowo umiejscowiona.
Powoli i równomiernie naciskaj na uchwyt, aby rozpocząć proces ekspandowania.
Monitoruj proces, aby upewnić się, że nie występują żadne nieprawidłowości.
Po zakończeniu procesu usuń łuskę i sprawdź jej stan.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że produkt jest utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Podsumowanie
Prawidłowe użytkowanie PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM
EXPANDER DIE jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wytycznych oraz regularne sprawdzanie aktualnych informacji dotyczących bezpieczeństwa. Dziękujemy za
wybór naszego produktu i życzymy przyjemności z użytkowania.



PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44
SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käsittelyä ja lataamista.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskennellessäsi sinulla on hyvä valaistus.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat käsillä ennen työn aloittamista.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käynnistä laite vain, kun se on oikein asennettu ja testattu.
Seuraa asennuksen jälkeen tuotteen käyttöohjeita huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44
SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että käytät
tuotettamme!



Säkerhetsinstruktioner för PREMIUM HANDGUN
EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44
MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Introduktion
Tack för att du valt Redding Premium Handgun Expander Die. Denna produkt är designad för att säkerställa en
säker och effektiv användning vid omladdning av ammunition. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att minimera riskerna och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i hylsorna innan du börjar processen.
Använd endast rekommenderade komponenter och material för omladdning.
Följ noggrant instruktionerna för justering av hylsan för att undvika skador på verktyget eller dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation av expander die:1.

Skruva fast expander die i din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är korrekt justerad för att säkerställa optimal prestanda.

Användning av expander die:2.

Sätt en tom hylsa i pressen.
Använd den parallella expandersektionen för att justera hylsan internt.
Kontrollera att kulan är korrekt positionerad med mittlinjen av hylsorna innan seatingprocessen.
Använd flarefunktionen för att öppna hylsmunnen vid användning av gjutna kulor.

Säkerhetskontroller:3.

Inspektera alltid hylsor och kulor för skador innan användning.
Se till att verktyget är ordentligt fastsatt och i gott skick innan du börjar.

Avfallshantering
Avfall och oönskade produkter ska kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kasta inte bort hylsor eller ammunition på olämpliga platser. Följ lokala bestämmelser för säker
hantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Redding
Premium Handgun Expander Die. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44
SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM EXPANDER DIE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING 44 SPECIAL, 44 MAGNUM PREMIUM
EXPANDER DIE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon při nabíjení nábojů. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a správné použití produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky při práci s náboji.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že máte potřebné znalosti o manipulaci s náboji a expanzními dies.
Nepoužívejte expander die, pokud je poškozený nebo má jakékoli známky opotřebení.
Vždy dodržujte doporučené tlaky a postupy uvedené v návodu k použití.
Při usazování projektilu dbejte na správné zarovnání s osou nábojnice.
Při použití odlévaných projektilů použijte flare pro otevření ústí nábojnice, aby nedošlo k ořezávání olova.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací se ujistěte, že je vaše pracovní stanice čistá a dobře osvětlená.
Nainstalujte expander die do vašeho lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Připravte nábojnice a ujistěte se, že jsou bez nečistot.
Pomalu a opatrně vkládejte nábojnici do expander die.
Po dokončení procesu usazování zkontrolujte kvalitu výsledného náboje.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité nábojnice a expander die v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte použité nábojnice a další materiály do běžného odpadu.
Zkontrolujte, zda je v oblasti, kde žijete, k dispozici sběrné místo pro nebezpečné odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM HANDGUN EXPANDER DIES REDDING. Vaše bezpečnost je pro nás
prioritou.
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